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Veterinārais (veselības) sertifikāts suņu, kaķu un balto sesku ievešanai Eiropas Savienībā no trešajām valstīm
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Piezīmes.
1. I.2./II.a. Sertifikāta atsauces numurs – eksportētājas trešās valsts kompetentās veterinārās iestādes veterinārajam (veselības) sertifikātam piešķirtais numurs.
2. I.3. Centrālā kompetentā iestāde – eksportētājas trešās valsts kompetentā veterinārā iestāde.
3. I.4. Vietējā kompetentā iestāde – eksportētājas trešās valsts kompetentās veterinārās iestādes teritoriālā struktūrvienība.
4. I.19. Preces kods (HS kods) – saskaņā ar Starptautisko konvenciju par preču aprakstīšanas un kodēšanas harmonizēto sistēmu izveidotās nomenklatūras kods veterinārajā (veselības) sertifikātā aprakstītajam dzīvniekam.
5. II daļa. Sertifikācija:
• Padomes Direktīva 92/65 – Padomes 1992. gada 13. jūlija Direktīva 92/65/EEK, ar ko paredz dzīvnieku veselības prasības attiecībā uz tādu dzīvnieku, spermas, olšūnu un embriju tirdzniecību un importu Kopienā, uz kuriem neattiecas dzīvnieku veselības prasības, kas paredzētas īpašos Kopienas noteikumos, kuri minēti Direktīvas 90/425/EEK A (I) pielikumā, no kuras izrietošās tiesību normas iekļautas Ministru kabineta 2017. gada 3. janvāra noteikumos Nr. 17 "Veterinārās prasības to dzīvnieku apritei, kas nav minēti citos normatīvajos aktos par veterināro kontroli";
• Komisijas Īstenošanas regula (ES) Nr. 577/2013 – Komisijas 2013. gada 28. jūnija Īstenošanas regula (ES) Nr. 577/2013 par identifikācijas dokumentu paraugiem suņu, kaķu un mājas sesku nekomerciālai pārvietošanai, teritoriju un trešo valstu saraksta izveidošanu un par deklarāciju formas, izkārtojuma un valodas prasībām atbilstoši Eiropas Parlamenta un Padomes regulā (ES) Nr. 576/2013 paredzētajiem konkrētiem nosacījumiem;
• Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 576/2013 – Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 12. jūnija Regula (EK) Nr. 576/2013 par lolojumdzīvnieku nekomerciālu pārvietošanu un par regulas (EK) Nr. 998/2003 atcelšanu;
• Komisijas Regula (ES) Nr. 206/2010 – Komisijas 2010. gada 12. marta Regula (ES) Nr. 206/2010, ar ko izveido sarakstus, kuros iekļautas trešās valstis, to teritorijas vai daļas, no kurām Eiropas Savienībā atļauts ievest konkrētus dzīvniekus un svaigu gaļu, un nosaka veterinārās sertifikācijas prasības;
• Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2018/659 – Komisijas 2018. gada 12. aprīļa Īstenošanas regula (ES) 2018/659 par prasībām dzīvu zirgu dzimtas dzīvnieku un to spermas, olšūnu un embriju ievešanai Savienībā;
• Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2018/878 – Komisijas 2018. gada 18. jūnija Īstenošanas regula (ES) 2018/878, ar ko pieņem to dalībvalstu vai dalībvalstu teritorijas daļu sarakstu, kuras atbilst Deleģētās regulas (ES) 2018/772 par to, kā piemēro profilaktiskus veselības aizsardzības pasākumus, kas kontrolē suņu infekciju ar Echinococcus multilocularis, 2. panta 2. un 3. punktā noteiktajiem kategorizēšanas noteikumiem;
• Komisijas Deleģētā regula (ES) 2018/772 – Komisijas 2017. gada 21. novembra Deleģētā regula (ES) 2018/772, ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 576/2013 papildina attiecībā uz profilaktiskiem veselības aizsardzības pasākumiem Echinococcus multilocularis infekcijas kontrolei suņiem un atceļ Deleģēto regulu (ES) Nr. 1152/2011;
• Padomes Lēmums 2000/258 – Padomes 2000. gada 20. marta Lēmums Nr. 2000/258, ar ko tiek izraudzīta īpaša iestāde, kas atbildīga par tādu kritēriju noteikšanu, kas vajadzīgi, lai standartizētu seroloģiskos testus trakumsērgas vakcīnu efektivitātes pārraudzīšanai.
6. Oficiālais veterinārārsts – trešās valsts kompetentās veterinārās iestādes pilnvarots veterinārārsts, kas aizpilda un izsniedz veterināro (veselības) sertifikātu atbilstoši Ministru kabineta 2010. gada 14. decembra noteikumiem Nr. 1121 "Noteikumi par kārtību, kādā izsniedz dzīvnieku un dzīvnieku izcelsmes produktu veterināros (veselības) sertifikātus, un vispārīgajām veterinārajām prasībām dzīvnieku izcelsmes pārtikas produktu apritei".
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Sis sertifikats ir derfgs 10 dienas no datuma, kura to izsniedzis oficialais veterinararsts. Jaras parvadajumu gadijuma minéto
10 dienu periodu pagarina par papildu periodu, kas atbilst jaras brauciena laikam.

I dala
111, aile.  Izcelsmes vieta: nositisanas uznémuma nosaukums un adrese. Norada apstiprinajuma vai registracijas numuru,

112, aile.  Galameriis: obligati janorada, ja dzivnieki paredzsti saskana ar Padomes Direktivas 92I65/EEK C pielikumu
apstiprinatam iestadém, instititiem vai centriem.

125.aile.  Preces sertificétas $adam nolakam: noradit
— “Lolojumdzivnieki", ja supus (Canis lupus familiaris), kakus (Felis sivestris catus) vai majas seskus (Mustela
putorius furo) parvieto saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 576/2013 5. panta

4. punktu,

— “Apstiprinatas iestades”, ja sunus, kakus vai majas seskus parvieto saskana ar Padomes Direktivas 92/65/EEK
13. pantu uz apstiprinatu iestadi, institatu vai centru, kas definéti minétas direktivas 2. panta c) punkta,

— “Citi", ja sunus, kakus vai majas seskus parvieto saskana ar Padomes Direktivas 92/65/EEK 10. pantu.
128 aile.  Identifikacijas sistéma: atzimé transponderi vai tetovgjumu.

Identifikacijas numurs: norada transpondera vai tetovéjuma burtciparu kodu
Il dafa
(") Lieko svitrot.
(%) Jebkura revakcinacija uzskatama par pirmo vakcinaciju, ja ta nav veikta iepriekséjas vakcinacijas deriguma termina.
(%) Sertifikatam pievieno apliecinatu attiecigo dzivnieku identifikacijas dokumenta kopiju un informaciju par vakcinaciu
(%) 11.3. punkta minétais trakumsérgas antivielu titrésanas tests:

— Javeic paraugam, ko nonémis kompetentas iestades pilnvarots veterinararsts, vismaz 30 dienas pac vakcinacias un
tris ménesus pirms importésanas datuma,

—  seruma uzrada vismaz 0,5 SV/ml to antivielu limeni, kuras neitralizé trakumsérgas virusu,
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— Javeic laboratorija, kas apstiprinta saskana ar Padomes L&muma 2000/258/EK 3. pantu (apstiprindto laboratoriju
saraksts pieejams vietns http://ec.europa. euffood/animals/pet-movement/approved-labs_en),

— nav vélreiz javeic tadam dzivniekam, kas p&c minéta testa, kura gati apmierinosi rezultati, ir revakcingts pret
trakumsgrgu iepriekséjas vakcincijas deriguma termina

Sertifikatam pievieno apliecinatu apstiprinatas laboratorijas oficiala zinojuma kopiju par I1.3. punkta minéta trakumsérgas
antivielu testa rezultatiem.

(%) Sertificgjot S0 rezultatu, oficialais veterinrarsts apliecina, ka vin3, spéju robe2as un nepieciesamibas gadijuma sazinoties
ar zinojuma noradito laboratoriju, ir parbaudijis laboratorijas zinojuma autentiskumu par Il.3. punkta minéta antivielu
titrésanas testa rezultatiem

(°) Saistiba ar 3. zemsvitras piezimi pirms ierakstu izdarisanas $aja sertifikata ir japarbauda attiecigo dzivnieku markgjums —
implantéts transponders vai skaidri salasams tetovéjums, kas veikts pirms 2011. gada 3. jdlija, un Sai parbaudei vienmér ir
janorit pirms minéto dzivnieku vakcinacijas vai attieciga gadijuma pirms testésanas.

(") 11.4. punkta min&ta terapija pret Echinococcus multilocularis:

— javeic veterinararstam ne agrak par 120 stundam un ne v&lak par 24 stundam pirms planotas supu ievesanas kada no
1am dalfbvalstim vai to dalam, kas uzskaititas Komisijas Tstenosanas regulas (ES) 2018/878 pielikuma,

— javeic ar apstiprinatam zalém, kas satur atbilstosu devu prazikvantela vai farmakologiski aklivu vielu, par kuram
pieradits, ka attiecigajam saimnieksugdm tas vienas pasas vai kombindcija samazina parazita Echinococcus
multilocularis zarnu formu (nobrieduso un nenobrieduso) slogu.

(%) Ja terapija tiek veikta péc §a sertifikata parakstisanas datuma un pirms planotas ievesanas viena no dafibvalstim vai tas
dalam, kas iekjautas Komisijas Istenosanas regulas (ES) 2018/878 pielikuma, Sadas turpmakas terapijas dokumentésanai
jaizmanto I1.4. punkta minta tabula.

Oficialais veterinararsts
Vards, uzvards (drukatiem burtiem). Kvalifikacija un amats:
Datums: Paraksts:
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